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HP 20 - 70

GMR 1050 GMR 1100 GMR 1300

mm (in) 1120 (44.1) 1180 (46.5) 1400 (55.2)

 360° C 35 F C 35 F C 35 F

 180° CRM 01 CRM 01 CRM 01

MAX bar (psi) 200 (2900.8)

lt. (gal) 20 (5.3)

Kg Kg. (lb.) 112 (246.9)

Kg
+ GMR 1050

Kg. (lb.) 196 (432.1)

Kg
+ GMR 1100

Kg. (lb.) 218 (480.6)

Kg
+ GMR 1300

Kg. (lb.) 251 (553.4)

A mm (in) 940 (37.0)

B mm (in) 1080 (42.5)

C mm (in) 570 (22.4)

B

A

C

	 SKL 200 loaders are designed for articulated skid 
steers from 20 to 70 HP, offering an ideal solution for 
loading and handling logs in a fast and precise way. 
Built with high-strength materials, SKL loaders can 
face the most demanding tasks, ensuring reliability 
and excellent performance even in the hardest 
conditions.

APPLICATION AREAS 

	 I caricatori SKL 200 sono progettati per essere 
montati su minipale articolate da 20 a 70 HP 
offrendo una soluzione ideale per operazioni di 
carico e movimentazione di tronchi in modo rapido 
e preciso. Grazie alla loro costruzione con materiali 
ad alta resistenza, i caricatori SKL sono in grado di 
affrontare i compiti più impegnativi, garantendo 
affidabilità e prestazioni eccellenti anche nelle 
condizioni più difficili.

CAMPI APPLICATIVI 

SKL 200CARICATORI    
LOADERS

 IDEALE PER MINIPALE ARTICOLATE
IDEAL FOR ARTICULATED SKID STEERS

These loaders are available with hydraulic rotator (360°) or 
mechanical rotator (180°), allowing excellent control in any 
operation according to specific needs. In addition, they 
can be equipped with a log holder and with a housing 
for solenoid valves, so adding further functionality and 
versatility to these essential attachments for professionals.

Questi caricatori sono disponibili con rotatore idraulico 
(360°) o rotatore meccanico (180°), permettendo un 
controllo ottimale delle operazioni in base alle esigenze 
specifiche. Inoltre, possono essere equipaggiati con lo 
spingitronco e l’alloggiamento per le elettrovalvole, 
aggiungendo ulteriori funzionalità e versatilità a questo 
strumento indispensabile per i professionisti del settore.

Pinze Consigliate
Suggested Log Grabs
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HP 60 - 100 Cat. II

GMR 1500 GMR 1750

mm (in) 1610 (63.4) 1740 (68.6)

 360° C 50 FS C 50 FS

 180° CRM 01 CRM 01

HP 30 - 70 Cat. I & II

MAX bar (psi) 200 (2900.8)

lt. (gal) 40 (10.6)

Kg Kg. (lb.) 319 (703.4)

Kg
+ GMR 1500

Kg. (lb.) 555 (1223.8)

Kg
+ GMR 1750

Kg. (lb.) 619 (1364.9)

A mm (in) 1500 (59.1)

B mm (in) 1070 (42.2)

C mm (in) 1187 (46.8)

D mm (in) 1670 (65.8)

E mm (in) 1340 (52.8)

GMR 1100 GMR 1300

mm (in) 1180 (46.2) 1400 (55.2)

 360° C 35 F C 35 F

 180° CRM 01 CRM 01

MAX bar (psi) 200 (2900.8)

lt. (gal) 40 (10.6)

Kg Kg. (lb.) 220 (485.1)

Kg
+ GMR 1100

Kg. (lb.) 340 (749.7)

Kg
+ GMR 1300

Kg. (lb.) 373 (822.5)

A mm (in) 1340 (52.8)

B mm (in) 1025 (40.4)

C mm (in) 1183 (46.6)

D mm (in) 1490 (58.7)

E mm (in) 1285 (50.6)

B
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SKL 400CARICATORI    
LOADERS

SKL 300CARICATORI    
LOADERS

Spingitronco: ideale per mettere 
in sicurezza le piante prima 
dell’abbattimento.

Trunk holder: ideal for securing trees 
before felling 

SKL 300/400 loaders are designed for compact loaders 
from 30 to 100 HP and tractors with I-II hitch category, 
offering an ideal solution for loading and handling 
logs in a fast and precise way. Built with high-strength 
materials, SKL loaders can face the most demanding 
tasks, ensuring reliability and excellent performance 
even in the harshest conditions..
 

APPLICATION AREAS 

I caricatori SKL 300 e 400 sono progettati per essere 
montati su pale compatte da 30 a 100 HP e trattori con 
attacchi di categoria I-II, offrendo una soluzione ideale 
per operazioni di carico e movimentazione di tronchi in 
modo rapido e preciso. Grazie alla loro costruzione con 
materiali ad alta resistenza, i caricatori SKL sono in grado 
di affrontare i compiti più impegnativi, garantendo 
affidabilità e prestazioni eccellenti anche nelle condizioni 
più difficili.

CAMPI APPLICATIVI 

Questi caricatori sono disponibili con rotatore idraulico 
(360°) o rotatore meccanico (180°), permettendo un 
controllo ottimale delle operazioni in base alle esigenze 
specifiche. Inoltre, possono essere equipaggiati con lo 
spingitronco e l’alloggiamento per le elettrovalvole, 
aggiungendo ulteriori funzionalità e versatilità a questo 
strumento indispensabile per i professionisti del settore.

These loaders are available with hydraulic rotator (360°) or 
mechanical rotator (180°), allowing excellent control in any 
operation according to specific needs. In addition, they 
can be equipped with a log holder and with a housing 
for solenoid valves, so adding further functionality and 
versatility to these essential attachments for professionals.

Pinze Consigliate
Suggested Log Grabs

Pinze Consigliate
Suggested Log Grabs
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GMR 1100 GMR 1300 GMR 1300 HD

mm (in) 1180 (46.4) 1400 (55.1) 1400 (55.1)

 360° C 35 F C 35 F / C 50 FS C 50 FS

HTM
FIX

HTM
 HYDRO

mm (in) - 650 (25.9)

Kg Kg. (lb.) 155 (341.7) 185 (407.8)

Kg. (lb.) 1200 (2645.5) 1400 (3086.5)

Kg. (lb.) - 700 (1543.2)

A mm (in) 1160 (45.7) 1200 (47.2)

B mm (in) - 1655 (65.2)

C mm (in) 1350 (53.2) 1385 (54.5)

D mm (in) - 2035 (80.1)

E mm (in) 1290 (50.8) 1320 (52.0)

F mm (in) - 1780 (70.1)

G mm (in) 1150 (45.3) 1150 (45.3)

HTMCARICATORI    
LOADERS

Pinze Consigliate
Suggested Log Grabs

È ideale per trattori con una tara superiore ai 3,5 tonnellate, 
offrendo prestazioni elevate e flessibilità operativa. 
Disponibile in due versioni FIX, con braccio fisso, e HYDRO, 
con braccio telescopico. 
Il caricatore HTM è progettato per adattarsi a diverse 
esigenze di carico e movimentazione, rendendolo uno 
strumento versatile e potente per ogni situazione. 

HTM loader is ideal for tractors with a tare weight over 3.5 
tons, offering high performance and operational flexibility. 
Available in two versions – FIX, with a fixed boom, and 
HYDRO, with a telescopic boom – the HTM loader is 
designed for different loading and handling needs, an 
eclectic and powerful tool for every situation.

Un punto di forza è il sistema di fissaggio estremamente 
pratico: gli attacchi sono saldati su piastre avvitate al caricatore, 
consentendo così di cambiare facilmente gli attacchi a seconda 
delle necessità. 
Questo innovativo sistema rende l’HTM un partner affidabile e 
flessibile per molteplici operazioni, assicurando compatibilità 
e adattabilità con diversi macchinari.

A key point is the extremely handy fastening system: the hooks 
are welded on plates bolted on the loader, thus allowing a fast 
change if needed. This innovative system makes the HTM a 
reliable and flexible partner for several operations, ensuring 
suitability and adaptability on different machinery.

PIASTRA COLLEGAMENTO 
ATTACCO SKID 

CONNECTION PLATE
FOR SKID COUPLING


